


ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

 

Згідно з Порядком прийому на навчання для здобуття вищої освіти в 

2025 році, затвердженим наказом Міністерства освіти і науки України від 10 

лютого 2025 року № 168 та зареєстрован им в Міністерстві юстиції України 

26 лютого 2025 року за № 15/41360, співбесіди з предметів для вступників на 

основі ПЗСО та НРК5, які вони проходять замість НМТ, проводяться за 

програмами ЗНО. 

Програму співбесіди з іноземної мови (німецької), розроблено 

відповідно до Програми зовнішнього незалежного оцінювання результатів 

навчання з німецької мови, затвердженої наказом МОН України № 696 від 

2018 року.  

Співбесіда передбачає перевірку знань та навичок абітурієнта, зокрема: 

володіти різними видами мовленнєвої діяльності на базі достатнього обсягу 

знань з фонетики, граматики, лексики, стилістики та лінгвокраїнознавства; 

читати і розуміти автентичні тексти різних жанрів і видів із різним рівнем 

розуміння змісту; здійснювати спілкування у письмовій формі в межах сфер, 

тем і ситуацій, визначених чинною навчальною програмою; обирати й 

застосовувати доцільні комунікативні стратегії відповідно до різних потреб. 

Мета співбесіди – перевірка рівня сформованості іншомовної 

комунікативної компетентності у таких видах мовленнєвої діяльності,  як 

зорове сприймання, писемна взаємодія, писемне продукування, а також 

базових знань з теоретичних проблем мовознавства та літературознавства як 

сприймання іноземної мови на слух, комунікативна інтеракція, 

комунікативна компетенція, усне продукування іноземного мовлення. 

Співбесіда відбувається в усній формі : вступник отримує запитання і 

час на підготовку.  

Підготовка програми та проведення співбесіди здійснюється 

предметною комісією факультету романо-германської філології (наказ № 

420-18 від 28.02.2025 року). 
  



1. ЗМІСТ ПРОГРАМИ 

Співбесіда передбачає відповідь абітурієнта на три питання з такої 

тематики: 

1. Я, моя родина, мої друзі. 

2. Дім, в якому я живу. Види помешкань. 

3. Предмети одягу, мода. 

4. Відвідування магазинів, асортимент товарів. 

5. Традиції харчування, національна кухня України. 

6. Охорона здоров’я. 

7. Здоровий спосіб життя. 

8. Відпочинок і дозвілля. 

9. Види та жанри мистецтва. 

10. Кіно, театр і телебачення. 

11. Улюблені музичні стилі, музичні жанри. 

12. Улюблений письменник, поет, книга, літературний герой. 

13. Видатні письменники України та країн, мова яких вивчається. 

14. Види спорту, спортивні уподобання. 

15. Погода, природа і навколишнє середовище. 

16. Подорож Україною та країнами мови, що вивчається. 

17. Засоби масової інформації. 

18. Молодіжний рух в Україні та у світі. 

19. Вплив науково-технічного прогресу на життя людини і довкілля. 

20. Основні історичні та культурні відомості про рідне місто/село. 

21. Географічне положення, клімат України. 

22. Адміністративний та політичний устрій України. 

23. Міжнародні організації: ЄС, ООН, Рада Європи. 

24. Географічне положення та клімат країн, мова яких вивчається. 

25. Природні ресурси населення країн, мова яких вивчається.  

26. Національності адміністративний та політичний устрій країн, мова 

яких вивчається. 

27. Столиці, визначні місця великі міста країн, мова яких вивчається. 

28. Основні пам’ятки історії та культури  країн, мова яких вивчається. 

29. Державні свята країн, мова яких вивчається. 

30. Свята і традиції в Україні. 

31. Освіта в Україні та за кордоном, заклади освіти. 

32. Сучасні престижні професії в Україні та за кордоном. 

 

Для успішного проходження співбесіди абітурієнту необхідно володіти 

такими граматичним та лексичним матеріалом: 

Граматика 

1. Іменник  

2. Дієслово  

3. Прикметник  

4. Прислівник  

5. Числівник  



6. Артикль  

7. Прийменник  

8. Займенник  

9. Складне речення  

10.Сполучник 

Лексика 

1. Полісемія  

2. Синонімія  

3. Антонімія  

4. Варіативність 

 

 

2. РЕКОМЕНДОВАНА ЛІТЕРАТУРА 

1. Вербицька Т.Д., Голубенко Л.М., Діденко М.О., Колесниченко Н.Ю. 

Практичний курс німецької мови для студентів факультетів 

романогерманської філології та педагогічних ВНЗ: підручник для студентів 

першого та другого курсів. [3-тє вид., стереотип]. Одеса: Астропринт, 2015. 

328с.  

2. Євгененко Д. А., Білоус О. М., Кучинський Б. В. Практична граматика 

німецької мови : теоретичний матеріал, комунікативні вправи і завдання для 

студентів : навч. посіб. для студ. вищ. навч. заклад. 4-те вид., стер. Вінниця : 

Нова Книга, 2018. 576 с.  

3. Handbuch der deutschen Grammatik von Weydt H., Hentschel E. 4., vollständig 

überarbeitete Auflage. De Gruyter Studium, 2013. 356 S.  

Додаткова: 

1. Bayerlein O., Dr. Campus Deutsch – Präsentieren und Diskutieren. Kursbuch 

mit CD-ROM (MP3-Audiodateien und Video-Clips). Deutsch als Fremdsprache. 

München: Hueber Verlag, 2014. 88 S.  

2. Billina A., Betz J. U. Hören & Sprechen B2. Buch mit Audios online. München: 

Hueber Verlag, 2019. 160 S.  

3. Buscha A. Begegnungen: Deutsch als Fremdsprache: Integriertes Kurs- und 

Arbeitsbuch: Sprachniveau A2+. Leipzig: SCHUBERT-Verlag, 2012. 265 S.  

 

3. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 

Під час проведення співбесіди абітурієнту пропонується три питання 

згідно Програми співбесіди. Відведений час на підготовку до відповідей 15-

30 хвилин. Оцінювання рівня підготовки вступника проводиться за кожне 

питання всіма членами предметної комісії відповідно до критеріїв 

оцінювання: 

90-100 балів – відмінно; 

75-89 балів – добре; 

60-74 бали – задовільно; 

0-59 балів – незадовільно. 



Оцінка «відмінно» (90-100 балів) ставиться, якщо вступник повно, 

розгорнуто, аргументовано, фонетично та граматично правильно висловився 

за запропонованою темою; продемонстрував широкий діапазон використання 

лексичних одиниць. 

Оцінка «добре» (75-89 балів) ставиться, якщо вступник достатньо 

повно, аргументовано висловився переважно правильно  фонетично та 

граматично за запропонованою темою; продемонстрував достатній діапазон 

використання лексичних одиниць. Припускався незначних фонетичних 

та/або граматичних помилок. 

Оцінка «задовільно» (60-74 балів) ставиться, якщо вступник 

недостатньо повно висловився за запропонованою темою, продемонстрував 

вузький діапазон використання лексичних одиниць. Припускався 

фонетичних та/або граматичних помилок. 

Оцінка «незадовільно» (0-59 балів) ставиться, якщо вступник мав 

труднощі у формулюванні власного висловлювання за запропонованою 

темою, продемонстрував занадто вузький діапазон використання лексичних 

одиниць. Припускався великої кількості фонетичних та/або граматичних 

помилок. 

Підсумкова оцінка за співбесіду виставляється як середня арифметична 

оцінок за три питання. 

Під час проведення співбесіди не допускається користування 

електронними приладами, підручниками, навчальними посібниками та 

іншими матеріалами, якщо це не передбачено рішенням Приймальної комісії. 

У разі використання вступником під час співбесіди сторонніх джерел 

інформації (у тому числі підказки) він відсторонюється від участі у 

випробуваннях, про що складається акт, в якому предметна екзаменаційна 

комісія вказує причину відсторонення та час. У разі використання 

заборонених джерел абітурієнт, на вимогу члена предметної екзаменаційної 

комісії, залишає аудиторію та одержує загальну нульову оцінку. 

Вступник має право подати письмову апеляцію щодо оцінки (кількість 

балів), отриманої на співбесіді Апеляція подається письмово у вигляді заяви у 

довільній формі на ім’я голови Приймальної комісії ОНУ імені І. І. 

Мечникова. Апеляційна заява подається вступником особисто згідно з 

Положенням про апеляційну комісію Одеського національного університету 

імені І. І. Мечникова. Предметом апеляції може бути тільки оцінка співбесіди. 

Не розглядаються апеляції, подані невчасно або з порушенням процедури 

подання. 

Вступники, які не з’явились на співбесіду без поважних причин у 

зазначений за розкладом час, до участі у подальших вступних випробуваннях 

та конкурсному відборі не допускаються. 

                                                 

Голова предметної  

екзаменаційної комісії                                       доц. Олена ІГІНА 


